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Társadalmi napilap. 
Megjelenik

vasárnap és ünnepnap 
kivételével minden nap 

délután 3 órakor.

Egyes szám ára i 
2 fillér.

Szerkeszlóségi Kolostor-ucta 
23 sz. Telefont 110.

Kiadóhivatal t Hentschel H. 
könyvnyomdája. Kut-utca 23. 

Telefonszám t 356.
liidfkitiUli Ogyikit Kileitir-itu 23. 

alatt lilit ilíitázii

Egyesületeink.
Felolvasta: Szélyes Dénes, fögimn. tanár.

(Folytatás.)

S kik tagjai s mi a célja ennek a népszö­
vetségnek ? Tagjai között látunk országgyűlési 
képviselőket, magasrangu hivatalnokokat és egy­
szerű munkás és iparos embereket, kik egymással 
kezet fogva egy közös cél érdekében munkál­
kodnak. S ez az közös cél az, hogy az egyháznak 
és a hazának megbízható, lelkiismeretes, hű fiakat 
adjon, tagjait segítse, támogassa, s szükség esetén 
megvédelmezze.

De kérdezhetné valaki, hogy van-e szükség 
ilyen egyesületre ? Erre a kérdésre a feleletet meg­
adja az a szegény munkás, akit a szakszervezet 
megfosztott kenyerétől, mert a vallás és társadalmi 
rend ellen irányuló törekvésében nem adta oda 
magát eszköznek, vagy az a hivatalnok, aki állását 
veszítette, mert más meggyőződésének kifejezést 
mert adni.

Ilyen s ehhez hasonló esetek megtorlás nél­
kül nem maradhatnak akkor, ha az összes katoli­
kusok a népszövetségben egy táborba egyesülnek. 
Másnak a jogát nem sértjük, de a magunkét sem 
engedjük senki fia által megsérteni. Képezheti tehát 
kérdés tárgyát ezekután a kath. népszövetség szük­
séges volta ?

De szükséges azért is, hogy egy kissé ön­
tudatra ébresszen. Mert bár szégyen, de be kell 
vallanunk, hogy nem minden téren foglaljuk el 
azt a pozíciót, ami számarányunkat tekintve, minket 
méltán megilletne. Meghunyászkodunk ott, ahol 
szavunkat fel kellene emelnünk s nem törődöm- 
ségükkel veszni hagyjuk a kath. ügyet, mikor bátor 
fellépésünkkel azt megmenthetnék. Fázunk a kath. 
akciótól, félünk attól, hogy mások ellenkező néze­
tével találkozunk.

Ha megerősödik a népszövetség, akkor 
mindez el fog tűnni. Akkor az egyes ember is 
bátran síkra száll meggyőződése mellett, mert 
tudja, hogy háta mögött erős tábor áll, mely nem 
nem hagyja őt egyedül a küzdő téren, hanem 
testvéri kezet nyújtva diadalra segíti az igaz ügyet.

A kath. népszövetségben én az ős keresz­
tények életének a felujulasát látom, kik egyek valá- 
nak szívben és lélekben. Ilyen szövetségnek tagja 
lenni s azt ilyen irányban a kifejlődéshez segíteni, 
azt hiszem, minden komolyan gondolkozó ember­
nek szent kötelessége. Az ut nyitva áll, szegény 
és gazdag, ur és szolga, hivatalnok, munkás és 
iparos egyaránt tagja lehet. Támogatásra s minden 
igaz ügyben védelemre számíthat Ez az igazi 
kér. szocializmus.

íme ezekben szándékoztam egyesületeink 
életét és a célt, melynek szolgálatában állanak, 
főbb vonásokban bemutatni. De ez a kép nem 
volna teljes, ha említés nélkül hagynám egyházi 
dalárdánkat. Ez az egyesületünk, mely bár csak 
eSy Pár hónapos múltra tekinthet vissza, mégis 
derék munkásságával mindnyájunk tetszését és el­
ismerését kiérdemelte, ha pedig tagjainak nagy 
számát és előkelő voltát tekintjük s azt a lelke­
sedést, melyet az egyházi ének kultuszában kifejt, 
csak szép jövőt jósolhatunk neki. Célja nemes és 
magasztos: az isteni tisztelet fényének az emelése; 
de emellett egy más feladat megoldására is vállal­

kozott. Koncertek rendezése által szép templo- ! 
műnk számára egy uj orgonát akar összénekelni. 
Ezen nemes feladat megvalósítása érdekében nem 
kötelességünk-e, hogy akár mint működő, akár 
mint pártoló tagok segítségére siessünk, kiki a 
saját tehetsége szerint.

Egyesületeink vázlatos képének ismertetése 
közben szándékosan kerestem . . . hogy hol talá­
lok ezekben klerikális aknamunkát, népbutitást, a 
szellemi sötétség terjesztését, népámitást. Én nem 
találtam s azt hiszem, hogy komoly ember nem 
is találhat. íme a hangzatos jelszavak, nagyhangú 
frázisok értéke. — Amely egyesület vallásos és 
hazafias egyéneket nevel, attól csak azok félnek, 
csak azok törnek ellene, akiknek nincs rendben a 
szénájuk, akik alattomos terveik kivételében abban 
akadályt látnak.

Végezetül, midőn a m. t. hallgatóimat arra 
kérem fel, hogy a kath. elveknek legyenek mun­
kás terjesztői: minden rangú és korú egyén meg­
találja a neki való egyesületet, talál módot és al­
kalmat, hogy anyagilag vagy szellemileg a nemes 
ügy előbbre vitelére siessen, tehát sorakozzunk s 
másokat is a sorainkba való lépésre és nemes 
ügyünk pártolására igyekezzünk megnyerni, mert 
minden fillérrel, melyet közös célunk elérésére ál­
dozunk, minden lépéssel, melyet ennek megvaló­
sítása érdekében teszünk, egy-egy téglát viszünk 
ama nagyszerű épület megteremtésére, melynek 
kath. kultúra a neve. Midőn arra kérem, hogy 
lelkesedésüket ne engedjék szalmaling módjára 
kialudni: Deák Ferencnek, a haza bölcsének sza­
vait szeretném szivükbe vésni, különösen azoknak, 
akik az emberek ellenkező nézete miatt mindjárt 
meghátrálnak s akik oly sokat adnak a világ véle­
ményére. „ Három hatalmat ismerek — úgy mond 
a haza bölcse — melynek véleményére nézve fe­
lelősséggel tartozom: mindenek előtt az Istent, 
azután saját lelkiismeretemet és az ország köz­
véleményét. Nagy fontosságot tulajdonítok ezen 
utolsónak is, de ha Isten és saját lelkiismeretem 
előtt tisztán állok, fájdalmasan bár, de nyugodt 
lélekkel tűröm a közvélemény kárhoztatását. Nincs 
nagyobb csapás, mintha valaki saját lelkiismereté­
vel jön meghasonlásba.“ (Folytatása és vége.)

Hírek.

Brassó, 1910. január 27.

Eljegyzés. Török János polgártársunk leá­
nyát lluskát eljegyezte Szedlacsek János máv. 
tisztviselő.

Biróválesztás Keresztényfalván. A napok­
ban megtartott biróválasztáson Porr János eddigi 
albiró választatott meg.

Népkönyvtár számára Ujsághy József fő­
gimnáziumi tornatanár ö drb. könyvet adományo­
zott, miért fogadja a vezetőség hálás köszönetét.

Adomány. Kun Antalné ónga a rajzterem 
karzatának kijavítására 3 koronát és a Napközi 
Szent Antal Otthon céljaira 4 koronát adományo­
zott. Hálás köszönet!

Meghosszabbított szerződés. Brassó vá­
rosának nemzeti szövetsége a Komjáthy János 
színigazgatóval kötött szerződését meghosszabbí­
totta 1914. évig.

A Székely Társaság gyűlése. Holnap, 
pénteken este fél 8 órakor a helybeli Székely 
Társaság közgyűlést tart.

Tudományos felolvasás. Ma este t/2 6 
órakor a gimnáziumi fizika termében nem mint 
jeleztük Albrecht József, hanem Laurentzy Vilmos 
tart felolvasást a feminizmusról.

Az Apollo Bioskop tegnapi előadására 
I csak az a megjegyzésünk van: kár az „Alduna és 

Vaskapu“, „Budapest látképe“ programm számok I mellé oda tenni a „Megzavart nászutazás“-t. A 
közönség, amint egyes megjegyzésekből is ki­
vettük, szívesen elnézné, ha az ilyenek a műsor­
ból kimaradnának. Az Apollo Bioskop akkor is 
tud gyönyörködtetni, ha nem szegődik az érzé­
kiség szolgálatába.

Szülök figyelmébe I „Akié az ifjúság, azé 
a jövő.“ Közmondássá vált már mostanában, mert 
mindenki érzi ennek az igazságát. Az ifjúság az 
Egyház reménye; de a hit ellenesei is ettől várják 
céljuk elérését Mindkét tábor az ifjúságot magá­
nak akarja megnyerni: az egyik a jóra, a másik 
a rosszra akarja tanítani. A jó tanításnak a keresz­
tény oktatásnak egyik segédkönyve. „A keresztény 
gyermeknevelés tiz parancsolata" c. mü, melyet 
P. Fülöp Cyrill kármélita áldozópap irt s a szülők­
nek lelki olvasmányul szánt. A bevezetésben a 
szülők szeme elé állítja a gyermeket, mint Isten 
ajándékát, majd a nevelésről emlékezik meg álta­
lában. A nevelés tízparancsolatát szebbnél-szebb 
példákkal fűszerezi. A könyv külön fejezetei ezek: 
1. Imádkozzál gyermekeidért és gyermekeiddel, 
szenvedj értük. 2. Szeresd gyermekeidet. 3. Légy 
igazságos gyermekeiddel szemben. 4. Uralkodj 
gyermekeid fölött 5. Oktasd gyermekeidet. 6. Adj 
jó példát gyermekeidnek. 7. Gyakorolj fölügyeletet 
gyermekeid fölött. 8. Tartsd távol gyermekeidtől 
minden bünalkalmat. 9. Jutalmazd és büntesd gyer­
mekeidet. 10. Gondoskodjál gyermekeid test fen- 
tartásáról és jólétéről. A 240 oldalas 8-adrét alakú 
könyv ára csak 2 kor. Megrendelhető a kárméli- 
ták zárdájában Budapest, VI., Huba-utca 12. sz. a.

A bortörvény végrehajtásénak követ­
kezményei. Az 1908. XL. t-c. számos rendel­
kezéseinek egyike az, hogy 1910. január hó 1-tól 
kezdve mazsolával vagy karobéval kevert édesített 
borokat forgalomba hozni nem szaba. Mivel pedig 
az édesített borokat ez anyagok nélkül nem kezel­
hetők, magyar kereskedők kénytelenek e nemű 
bor készleteiken nyakra-főre túladni, de e tekin­
tetben is a földmivelési miniszter által eléjük gör­
dített akadályokba ütköznek. Többen ugyanis éde­
sített boraikat Németországba adták el, de a 
vegykisérleti állomás — a miniszter egy titkos 
rendeletére való hivatkozással — a származási 
bizonylat kiadását megtagadta s e nélkül a boro­
kat Németországba nem lehet bevinni. Most ezek 
a borkereskedők minden elfogadható árért osztrák 
borkereskedőknek kínálják boraikat, kiket a vétel­
ben az osztrák bortörvény nem feszélyez, mert az 
édesített borok forgalomba hozását nem tilalmazza. 
Más borkereskedők, kik nagyban foglalkoznak 
édesített borok forgalomba hozásával Magyar- 
országi telepeiket Ausztriába szándékoznak át­
helyezni. Az ősidők óta fennálló Flandorfer soproni 
borkereskedő cég ezt már meg is tette.

Felelős szerkesztő : Kölcze Károly dr.
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* Nagy választék gyermek-, női- és férfi harisnyákban.

Legolcsóbb beszerzési-forrás rövid- és kötött árukban, férflfehérnemű 
és div. nyakkendőkben.

APT ELBACH J.
Kapu-utca 18.

r Nagy választék gyermek-, női- és férfi harisnyákban.

Üzletnyitás!
Alulírott van szerencsém a n. c. közönség b tudomására 

adni, hogy egy az uj törvény szerint berendezett

mérleggyártó műhelyt
nyitottam. — Megjegyzem még, hogy műhelyemben minden e 
szakmába vágó munka, valamint javítások a legpontosabb és leg­
olcsóbb árakban készülnek.

Szives pártfogást kér

Widmann Pál
első brassói mérleggyára 

Kórház-utca 62.

Schulleri Dániel
férfi szabó

Brassó Lópiac 9. szám
ajánlja magát a t. közönség pártfogásába. Elvállal minden 

szakmájába vágó munkát.

1 Legnagyobb választék Kongré-szövetekben. ■ 1
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Hölgyek, kik szép és finom kézimunkát vásá­
rolni szándékoznak, szíveskedjenek 
« raktáramat megtekinteni. :i

Monogrammokat zsebkendőkre, törülközőkre, asztal­
kendőkre 8 fillértől feljebb, 5—6 óra alatt készítek el.

BOLESCH FRIGYES
Welsz Mihály-utcza 4. sz. (Copony-féle ház)
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■ Mindennemű fehérnemű készítését elvállalom. ■
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RICHTER P. W.
Brassó, Uj-utca 12.

Legnagyobb raktár zongorákban és pianinokban.
Egyedüli raktár Bösendorfer és Schweighofer 

féle zongorákban stb. stb.

ZZ Zongora tanítás. ZZ
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Esténként első rangú czigány zene.

Polsári eendéílő
átvétel.

Tisztelettel értésére adom a helyi és vidéki n. é. közönségnek, hogy 
Brassó város tulajdonát képező Sétatéri vendéglőt és Bellévue kioszk 
bérletét valamind a hírneves (Drei Eichen) Három cserefa Bock sör
kizárólagos képviseletét átvettem és azt 1910 január 1-én saját kezelésem­
ben veszem.

Törekvésem Brassó és vidéke n. é. polgárságának e kellemes talál­
kozó helyét elsőrangú italaim és házias konyhám által közkedvelté tenni 
és a n. é. közönség teljes megelégedését kiérdemelni

kiváló tisztelettel

Herberth Péter
vendéglős.

A helyi és vidéki közönség kedvencz találkozó helye.
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Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal!

Kosa AI bért
szabó üzlete Weiss Mihály-utca 6. sz.

A legszolidabb árak mellett vállal a legkényesebb 

igényeknek és megfelelő kivitelű ruhát szavatolás mellett.

Raktáron tartok finom angol- és belföldi
szöveteket

kiváló tisztelettel

Kosa Albert,
szabómester.

ZEIDNER H. G.
Szalámi és hentesáru gyár

Brassó, Hirscher-utca 1.

Í ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonét, leglzlésesebb v| 

felvágotatt és tormás virstlit.

n Naponta posta és vasúti szétküldések. y
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HELMBOLD örökösei
TUZA R. utódai

aranyműves. — Brassó.
Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­

mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyeu.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek

Mély tisztelettel
Helmbold örökösei

____  _______ TUZA R. utódai.

Fischer Testvérek Brassó, Hirscher- (Szinház) utca 18.
hol mindennemű vásznak, kanavászok, ágy és asztal- 
eritők, függönyök, szőnyegek, ruhakelmék, barcliendek.

cartonok, delének, télikendők, férfi- es gyermek-ruhák és női-kabátok legjutányosabb árban kaphatók

____________Hitelképes egyéneknek részletfizetésre áremelés nélkül. - Vasutasoknak 1O«/0 engedmény.

Henlsche! H., könyvnyomdája, Brassó, Kul-n. 23 sz.


